
Wrench
Clé ajustable

Llave

Phillips screwdriver
Tournevis Phillips

Destornillador cruiforme

Basin Wrench
Clé pour lavabo

Llave para Instalar Grifos

Sealant Tape
Ruban d'étanchéité

Cinta Selladora

Goggles
Lunettes de sécurité
Anteojos Protectores

Silicone
Silicone
Silicón
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Installation Instructions
Instrucciones de instalación / Instructions pour l’installation

ENGLISH
Caution-Tips:

FRANÇAIS
Attention-suggestionst:

ESPAÑOL
Precaución-consejos:

Care Instructions: Directives d’Entretien: Instrucciones de Cuidado:

PFXC7512CP, PFXC7512ZBN

Pull-down Kitchen Faucet
Robinet De Cuisine À Bec Arroseur
Grifo Extraible De Cocina

Always turn off water supply before
removing existing faucet or replacing
any part of the faucet. Open the
faucet handle to relieve water
pressure and ensure that water is
completely shut off.

Siempre corte el suministro de agua
antes de retirar el grifo actual o
remplazar cualquier pieza del mismo.
Abra la llave del grifo para liberar la
presión de agua y asegurar que ya no
corre agua.

Toujours couper l'alimentation en eau
avant d'enlever ou de démonter le
robinet. Ouvrir le robinet pour libérer la
pression d'eau et pour s'assurer que
l'alimentation en eau a bien été coupée.

To preserve the finish of your faucet,
apply non-abrasive wax. Any
cleaners should be rinsed off
immediately. Do not use abrasive
cleaners on the faucet.

Para conservar el acabado que cubre
las partes metálicas de su llave
mezcladora, aplique cera que no sea
abrasive, como una cera para autos. Si
usa algún tipo de limpiador, deberá
enjuagarlo inmediatamente. Los
abrasivos suaves son aceptables en
acabados platinum y LifeShine.

Pour préserver le fini des pièces
métalliques du robinet, appliquer une
cire non abrasive comme une cire à
votiure. Rincer immédiatement le
robinet aprés l'avoir nettoyé avec un
agent nettoyant. Les finis platinum et
LifeShine peuvent être nettoyés à l'aide
de produits abrasifs doux.
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1a.Install base ring with washer (1) to the bottom of the spout.
If installing the faucet with escutcheon, begin with 1b.

1b.Install base ring with washer (1) to the bottom of the spout.
Place escutcheon assembly (2) onto the faucet.

1a.Instale el anillo base con la arandela (1) en la parte inferior de la boquilla.
Si instala el grifo con la pieza decorativa, comience con el paso 1b.

1a.Installer l'assemblage d'anneau support avec la rondelle (1) au bas du bec verseur.
Pour installer le robinet avec la bride de sol, commencer avec l'étape 1b.

2.Place the new faucet through hole in top of sink. From under sink slide seal 
washer (1), metal washer (2) and mounting nut (3) onto threaded. Hand tighten 
nut onto shank. Lock nuts into position by tightening screws (4).

2.Coloque el grifo nuevo en el orificio que se encuentra en la parte superior del 
lavamanos. Desde la parte inferior del lavamanos, deslice la arandela de sellado (1), 
la arandela de metal (2) y la tuerca de instalación (3) en la parte roscada. Ajuste la 
tuerca manualmente en el vástago.Fije las tuercas en la posición al ajustar los 
tornillos (4).

2.Placer le nouveau robinet dans le trou traversant situé sur la partie supérieure 
de l’évier. Sous le dessous de l'évier glisser la rondelle de fermeture (1), la rondelle 
de métal (2) et l'écrou de montage (3) sur le filetage. Serrer l'écrou à la main sur la 
tige. Barrer les écrous en position en serrant les vis (4).

3.Install the quick connector (1) to outlet hose (2).

3.Instale el conector rápido (1) a la manguera de salida (2).

3.Installer le raccord rapide (1) au boyau de sortir (2).

1b.Instale el anillo base con la arandela (1) en la parte inferior de la boquilla.
Coloque el ensamble decorativo (2) sobre el grifo.

1b.Installer l'assemblage d'anneau support avec la rondelle (1) au bas du bec verseur.
Placer l'assemblage de bride de sol (2) sur le robinet.
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5.Connect to water supplies (hot and cold angle valves).

5
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6.Turn on the handle to check the operation. This position is for stream function.

6.Active la manija para verificar su funcionamiento. Esta posición es para la función 
de chorro constante.

6.Tourner la manette pour vérifier le fonctionnement. Cette position est pour la fon-
ction de jet.

7.Press the spray head button into the other position as shown by the arrow to 
check for the operation.This position is for the spray function.

7.Presione el botón del cabezal del rociador en la otra posición, como lo muestra 
la flecha, para verificar el funcionamiento. Esta posición es para la función de rociado.

7.Appuyer sur le bouton de la tête de pulvérisation vers l'autre position, comme i
llustré par la flèche pour vérifier le fonctionnement. Cette position est pour la fonction 
de pulvérisation.

1b.Installer l'assemblage d'anneau support avec la rondelle (1) au bas du bec verseur.
Placer l'assemblage de bride de sol (2) sur le robinet.

4.Install the pull-down hose (1) to quick connector (2).
Press the retainer clip of quick connector (2) with hand for quick connecting. See 
detail A. Set the weight (3) on the appropriate location of the pull-down hose (1) .

4.Instale la manguera desplegable (1) al conector rápido (2). Presione el sujetador 
de retención del conector rápido (2) de forma manual para conectarlo con rapidez. 
Consultar detalle A. Establezca el peso (3) sobre la ubicación adecuada en la 
manguera desplegable (1) .

4.Installer le boyau de la douchette (1) au raccord rapide (2). Appuyer manuelle-
ment sur l'attache de retenue du raccord rapide (2) pour un raccord rapide. Voir le 
détail A. Placer le poids (3) à l'endroit approprié sur le boyau de la douchette (1).

5.Conéctelo a los suministros de agua (válvulas angulares de agua caliente y fría).

5.Raccorder à l'alimentation en eau (robinets d'équerre d'eau chaude et froide).
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OBPF85G0M014202**Hose

No.
1 Manguera Tuyau

Cabezal del rociador Tête de pulvérisation

Placa de la cubierta Plan de l'évier

Conexión rápida Raccord rapide

Peso Poids

2

3

4

Plaque de base Plato base

5

6

7

* Specify Finish
* Précisez le Fini
* Especifíque el Acabado

Part Part  Number

OBPF15Y0261600**Flange

OBPF65F0014000**Spray head

OBPF15Y0262700**Deck plate

OBPF15X0241302PL0Weight

OBPF85Y0262600PL0Quick connect

OBPF25D0M0023PLCartridge Cartucho Cartouche

7 Manija Poignée OBPF75Y0262500**Handle assembly

8

1

2

3

4

5

6

7

Maintenance
If faucet leaks from spout outlet -Shut off water supplies-replace cartridge (1).
Note: Install cartridge (1) correctly for proper handle rotation.

Mantenimiento
Si la llave tiene filtraciones del pico del tubo de salida-Cierre los suministros
de agua-Reemplace el ensamble de la Unidad de la Espiga (1).
Note: Instale las espigas (1) correctamente para obtener una rotación debida.

Entretien
Si le robinet fuit par la sortie du bec-coupez l'eau puis remplacez l'obturateur (1).
Nota: Installer correctement les obturateurs (1) pour que les manettes tournent
dans le bon sens.
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